	Инструкция по сборке детской самодвижущейся
машинки Joy Car
	Instructions for assembling children’s self-moving Joy Car

	Пожалуйста, прочтите эту инструкцию внимательно перед тем, как собирать машинку, особое внимание обратите на Примечания и Советы.
	Please read and follow these instructions for proper assembly of the car, pay special attention to Cautions and Advices.



	Список деталей (прежде, чем приступить к сборке, убедитесь, что у Вас есть все детали): 

1. Корпус (включая также сидение и подставки для ног);

2. Задние колеса – 2 шт.;

3. Переднее колесо (а), включая колесный стержень (б);

4. Защитная пенная трубка;

5. Рулевое колесо (включает крепежный болт, шайбу и гайку);

Примечание: болт, гайка и шайба уже собраны, однако, иногда, во время транспортировки, они могут раскрутиться.

6. Заглушка для руля;

7. Затягивающий ключ.
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	Parts List(verify that all pieces are included prior to beginning assembly):

1. Car body (including seat and foot rests);
2. Rear wheels – 2 pcs.;

3. Front wheel (а) including steering wheel rod(б);

4. Protective steering rod foam sheath;
5. Steering wheel, including screw-nut, bolt and washer.
NB! Bolt, screw-nut and washer are usually assembled, but sometimes during the shipment they might come untwisted.

6. Steering wheel cap;

7. Hex key.
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	Сборка:

1. Возьмите задние колеса и вставьте их в отверстия на обратной стороне машинки. Колеса следует вставлять под углом 45 градусов. 

2. Вставьте колеса с силой до конца в корпус машинки. Если Вы все сделали верно, то демонтировать их будет практически невозможно.

3. Снимите пенную трубку с колесного стержня. Вставьте колесный стержень в корпус машинки снизу и снова наденьте пенную защитную трубку, перед тем как до конца вставить стержень насквозь в верхнее отверстие. 
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	Installation:

1. Fit the notch on each rear wheel housing into the body. Put the wheels in at 45-degree angle. When installed correctly the rear wheels flare out from the body. Once put into place, the rear wheel housing cannot be removed.

2. Put the rear wheels with force into the car’s bottom.

3. Remove the foam sheath from the front wheel rod. Guide the front wheel shaft through the body into the foam sheath and through the hole at the top of the body.

	Примечание: Очень важно убедиться, что металлический подшипник на нижней части металлического стержня полностью входит в специально созданное для него отверстие на нижней части корпуса между правой и средней фотографиями положение подшипника.. Обратите внимание на разницу сверху. Справа – правильное 

1. Вставьте рулевую колонку в корпус машинки. Убедитесь, что болт надежно закручен, как показано на картинке.

2. Закройте отверстие заглушкой для руля. Joy Car готова.
	NB! It is important to ensure that the metal bearing on the bottom of the metal rod fully fits into the specially created for it hole in the bottom. Note the difference in right and middle pictures above. On the right there is correct position of the bearing. 

1. Fit the steering wheel into the top of the front wheel assembly. Ensure that the bolt is attached to the steering wheel as shown.

2. Push the cap onto the steering wheel. Joy Car is ready.



	3. Поставьте передние колеса так, чтобы маленькие колеса безопасности были впереди, а руль походил на бабочку (см. фото внизу).
	3. Align the steering wheel with the smaller front wheels, so that the wide end of the steering wheel faces forward (see the picture below).
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	4. В затягивающий ключ вставьте отвертку, или любой крепкий металлический стержень, и закрутите гайку как можно крепче.
	4. Put a screwdriver into the hex key to tighten the screw-nut in the steering rod as tight as possible.
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	Примечание:

Если после сборки, руль раскрутился, или Вы чувствуете, что он не двигает машинку вперед, то с большой долей вероятности он не закручен до конца.

Проверьте, что Вы до конца закрутили гайку на руле. Снимите заглушку и, используя затягивающий ключ, который идет в комплекте и отвертку ослабьте гайку. Повторите шаги 5 и 6, чтобы как можно туже ее затянуть. 
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	NB! If the steering wheel becomes loose or fails to propel the Joy car, the steering wheel nut may not have been tightened enough during assembly. Remove the cap from the steering wheel with a slot screwdriver and loosen the nut with the hex key. Repeat steps 5 and 6 securing the nut as tightly as possible.

	Как кататься на Joy Car?

Поставьте Joy Car на ровную поверхность, сядьте на машинку, немного наклоните корпус вперед, возьмитесь за руль и поставьте ноги на специальные подставки по бокам. Вы готовы к движению! Всё, что Вам нужно – это поворачивать руль вправо и влево, и машинка начнет движение вперед! В Joy Car нет аккумулятора, педалей или батареек, движение происходит благодаря гравитации и центробежной силе. Машинка развивает скорость до 10 км/ч.

Машинка рекомендована для детей возрастом от 3 до 14 лет.
	How to use the Joy car?

Put your Joy Car on a flat surface, get on the car, tilt the body forward, grasp the steering wheel and put your feet on special supports on the sides. You are ready to go! All you need - is to turn the steering wheel right and left, and the car will begin to move forward! In Joy Car there is no accumulator, pedals or batteries, the movement is due to gravity and centrifugal force. Develops a speed of 10 km/h.

Joy Car is recommended for children from 3 to 14 years-old.

	Где можно кататься на Joy Car?

Лучше всего кататься на ровной поверхности, покрытой деревом, плиткой, линолеумом или по бетонным, асфальтированным дорожкам и иным открытым и ровным площадкам.
	Where to use the Joy Car?

The Joy Car works best when used on smooth, flat surfaces such as interior wooden, tiled or linoleum covered floors or exterior concrete, paved paths, asphalt, and other open areas.

	Какую нагрузку может выдержать Joy Car

Максимальный вес водителя не должен превышать 105 кг.

В зависимости от типа поверхности рекомендуется разная степень нагрузки на машинку, чтобы обезопасить водителя и продлить срок службы Joy Car. Ниже приведены рекомендованные ограничения по весу для различных видов поверхностей:

· Бетонные, мощеные и асфальтовые покрытия – 59кг

· Деревянные, плиточные и другие виды домашних покрытий – 91 кг

· Полированная бетонная поверхность – 105 кг.
	What the Joy Car can support

The maximum weight of the pilot of the Joy car shouldn’t exceed 105 kg.

On certain surfaces, lower passenger weights are recommended to ensure the safety of the pilot and the lifespan of the car. The following are recommended weight limits for different surfaces:

· Concrete, paved & asphalt surfaces outdoors – 59 kg

· Wooden, tiled and other indoor surfaces – 91 kg

· Polished concrete surfaces – 105 kg.



	Меры предосторожности:


· Дети, находящиеся за рулем Joy Car, особенно младше 5 лет, должны находится под постоянным присмотром взрослого

· Не катайтесь на Joy Car на дорогах с уличным движением или вблизи проезжей части

· Не катайтесь на Joy Car вблизи бассейнов, ступенек, во избежание падения

· Не съезжайте на Joy Car с крутых горок и не катайтесь по неровной поверхности

· Водитель Joy Car должен всегда сидеть лицом к рулю

· Водитель должен сидеть ближе к рулю, нежели к краю сидения, чтобы обеспечить наибольший контроль управления и избежать падений или переворачивания машинки

· Несоблюдение вышеперечисленных мер предосторожности или использование Joy Car не по назначению, может привести к серьезным травмам.
	Safety precautions:

· All children pilots, especially those under the age of 5, should be supervised by an adult whenever the Joy Car is being operated

· The Joy Car should not be used on any public street or near any kind of traffic.

· The Joy Car shouldn’t be used near pools, steps, or other drop-offs.

· The Joy Car should not be ridden or raced on steep slopes or uneven and rough surfaces

· The Joy Car pilot should always sit on the seating area facing forwards

· The pilot should sit close to the steering wheel rather than back of the Joy Car, to maximize control and remove any possible risk of falling or tipping backwards

· Failure to observe the above warnings or the use of Joy Car in any way other than that intended could cause serious injury.


